
1911 "GATOR-BACK" GRIPS - GOVERNMENT GRIPS, SLIM, BLAST
BLACK CANVAS

Comfortable, Non-Slip MICARTA~ Grips

Durable Micarta® panels provide a custom look to your 1911. Available in three
Micarta® types: Canvas, thickest of the three with canvas threads in the milled
finish for additional grip texture. All resist temperature changes and have
length-wise ridges that resemble alligator back hide for a distinct look and a
comfortable, non-slip grip. Models available for Government standard, slim.

Attributes

Name: GOVERNMENT GRIPS, SLIM, BLAST BLACK CANVAS
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100001750
Mfr. No.: GTR-BBC-SLM-A
Ambidextrous Safety Cut: No
Color: Black
Make: 1911
Material: Micarta
Model: Commander,Government
Style: Traditional
Surface: Textured
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 147mm
UPC: 799475407178

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für 1911 "GATORBACK" GRIPS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer 1911 "GATORBACK" Griffe von VZ Grips! Diese hochwertigen
Micarta®Platten bieten nicht nur einen einzigartigen Look, sondern auch einen komfortablen und rutschfesten Griff.
Um sicherzustellen, dass Sie diese Griffe sicher und effektiv nutzen, haben wir wichtige Sicherheitsrichtlinien und
Anweisungen zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie die Griffe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Griffe nur mit den dafür vorgesehenen Modellen (Government Standard und Slim).
Halten Sie die Griffe sauber und trocken, um die Griffigkeit zu gewährleisten.
Lagern Sie die Waffe und die Griffe an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Achten Sie darauf, dass die Griffe fest und sicher montiert sind, bevor Sie die Waffe benutzen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen, um die Materialien nicht zu beschädigen.
Verwenden Sie nur empfohlene Reinigungsmittel, um die Oberfläche der Griffe nicht zu beschädigen.
Halten Sie die Griffe von Chemikalien und Lösungsmitteln fern, die das Material angreifen könnten.
Beachten Sie, dass die Griffe nicht für Kinder oder Personen ohne entsprechende Schulung geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Griffe

Entfernen Sie die alten Griffe vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Setzen Sie die neuen Griffe an die vorgesehenen Stellen und stellen Sie sicher, dass sie richtig
ausgerichtet sind.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Benutzung der Griffe

Halten Sie die Waffe immer mit beiden Händen und achten Sie auf einen stabilen Stand.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Griffe fest sitzen.
Üben Sie regelmäßig, um ein Gefühl für die Griffigkeit und Handhabung zu bekommen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Verbundmaterialien.
Bringen Sie die Griffe zu einem Recyclingzentrum oder einer geeigneten Entsorgungsstelle, wenn sie nicht
mehr benötigt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, die sichere Verwendung Ihrer 1911
"GATORBACK" Griffe zu gewährleisten. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie zur Sicherheit Ihrer selbst
und anderer bei.
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Safety Instruction Guide for 1911 "GATORBACK"
GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the 1911 "GATORBACK" Grips. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe use and maintenance of your grips. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Inspect the grips for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep grips out of reach of children and unauthorized users.
Do not expose the grips to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may affect their integrity.
If you experience any issues or concerns regarding the grips, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are clean and dry before handling the grips to maintain optimal grip texture.
Avoid using the firearm in wet or slippery conditions, as this may increase the risk of losing grip.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms
equipped with these grips.
If you have a medical condition that affects your grip strength or dexterity, consult with a professional before
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips by unscrewing the grip screws with an appropriate tool.
Align the new "GATORBACK" grips with the grip frame of the firearm.
Secure the grips in place by tightening the grip screws evenly. Do not overtighten, as this may damage
the grips or the firearm.
Doublecheck that the grips are securely attached before handling the firearm.

Usage Instructions:

Hold the firearm firmly using both hands, ensuring a proper grip on the "GATORBACK" grips.
Practice safe firearm handling at all times, including keeping your finger off the trigger until ready to
shoot.
Regularly check the grips for wear and tear, and replace them if necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged grips in accordance with local regulations regarding plastic and composite materials.
Do not incinerate the grips, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please reach out to the manufacturer or the
designated EU contact point.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are our top
priority. Enjoy your shooting experience with the 1911 "GATORBACK" Grips!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Grips VZ
"GATORBACK" 1911

Introducción
Gracias por elegir los grips VZ "GATORBACK" para tu 1911. Estos grips de Micarta® están diseñados para
ofrecerte un agarre cómodo y antideslizante, además de un aspecto personalizado. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular los grips.
Inspecciona los grips regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén los grips limpios y secos para evitar cualquier deslizamiento durante el uso.
No utilices los grips si notas algún defecto o daño.
Si eres principiante, considera recibir formación adecuada sobre el manejo de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Agarre Seguro: Asegúrate de que los grips estén instalados correctamente para evitar que se deslicen
durante el uso.
Condiciones Climáticas: Ten en cuenta que los cambios de temperatura pueden afectar el rendimiento de
los grips. Evita exponer el arma a condiciones extremas.
Uso Apropiado: Estos grips están diseñados para modelos de 1911, incluyendo el estándar de Gobierno y
slim. No los uses en otros modelos.
Mantenimiento: Limpia los grips con un paño seco y suave. Evita productos químicos agresivos que puedan
dañar la superficie de Micarta®.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las herramientas necesarias: Necesitarás un destornillador adecuado para quitar los grips
existentes.
Retira los grips antiguos:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desatornilla los grips antiguos con el destornillador.

Coloca los nuevos grips:
Alinea los orificios de los grips VZ "GATORBACK" con los tornillos de la empuñadura.
Atornilla los nuevos grips firmemente, pero evita apretar en exceso para no dañar el material.

Verifica la instalación:
Asegúrate de que los grips estén bien ajustados y no se muevan.

Uso

Una vez instalados, verifica que el agarre sea cómodo y seguro.
Practica el manejo del arma en un entorno seguro y controlado antes de usarla en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar los grips, asegúrate de hacerlo de manera responsable:

Reciclaje: Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de materiales compuestos como el Micarta®.
Desecho Seguro: Si no es posible reciclar, asegúrate de que los grips se eliminen de acuerdo con las
regulaciones de desechos de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de los grips, busca un punto de contacto en la Unión Europea
que pueda proporcionarte asistencia. Asegúrate de tener a mano la información del fabricante y los detalles del
producto.

Recuerda que la seguridad es primordial. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso de los grips VZ
"GATORBACK", no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour les Poignées 1911
"GATORBACK" VZ GRIPS

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées 1911 "GATORBACK" de VZ Grips. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser les poignées.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les poignées de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez les chocs violents : Les poignées doivent être manipulées avec soin pour éviter les dommages.
Contrôlez la prise : Assurezvous que les poignées sont correctement installées pour garantir une prise
sécurisée.
Conditions climatiques : Évitez une exposition prolongée à des températures extrêmes, car cela peut
affecter la performance des poignées.
Utilisation d'outils appropriés : Lors de l'installation, utilisez des outils adaptés pour éviter d'endommager
les poignées ou l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'arme : Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer
l'installation.
Retrait des poignées existantes :

Utilisez un tournevis approprié pour retirer les vis des poignées existantes.
Retirez délicatement les poignées.

Installation des nouvelles poignées :
Alignez les nouvelles poignées avec les trous de montage.
Insérez les vis et serrezles fermement sans trop forcer.

Vérification :
Assurezvous que les poignées sont bien fixées et ne bougent pas.
Testez la prise en main pour vérifier le confort et la sécurité.

Utilisation :
Utilisez les poignées comme prévu pour assurer une bonne prise en main lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les poignées dans des décharges non autorisées.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Si vous devez vous débarrasser des poignées, suivez les réglementations locales concernant l'élimination des
produits en plastique et en Micarta.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les informations de
contact fournies avec votre produit ou sur le site web du fabricant.

Ce guide a été conçu pour vous aider à utiliser les poignées 1911 "GATORBACK" de manière sûre et efficace,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE. Votre sécurité est notre priorité, alors n'hésitez
pas à nous contacter pour toute question ou préoccupation.
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Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
"GATORBACK" VZ GRIPS

Introduzione
Le guancette "GATORBACK" VZ GRIPS sono progettate per offrire una presa sicura e confortevole per il tuo 1911.
È importante seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questo documento per garantire un uso sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare le guancette solo per il modello 1911 specificato.
Controlla periodicamente le guancette per eventuali segni di usura o danni.
Evita l'uso delle guancette in condizioni estreme (es. temperature molto elevate o basse).
Non utilizzare le guancette se presentano segni di danneggiamento o se non si adattano correttamente alla
pistola.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione quando maneggi la pistola.
Mantieni la pistola scarica fino a quando non sei pronto per utilizzarla.
Non puntare mai la pistola verso te stesso o altre persone.
Assicurati che le guancette siano installate correttamente e che siano ben fissate.
Non utilizzare le guancette in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la pistola sia scarica.
Rimuovi le guancette esistenti utilizzando un cacciavite adeguato.

Installazione delle Guancette:

Posiziona la guancetta "GATORBACK" sul lato della pistola.
Allinea i fori delle viti con quelli della pistola.
Fissa la guancetta con le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non eccessivamente.

Controllo Finale:

Controlla che le guancette siano ben fissate e non si muovano.
Effettua una prova di presa per assicurarti che la guancetta offra una buona aderenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le guancette "GATORBACK" VZ GRIPS devono essere smaltite in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare le guancette nel fuoco o in acqua.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti speciali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare un rappresentante del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów 1911
"GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chwytów 1911 "GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj chwytów zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj stan chwytów pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec degradacji materiału.
Zwracaj szczególną uwagę na bezpieczeństwo dzieci i innych wrażliwych grup podczas korzystania z broni
palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że chwyt jest odpowiednio zamocowany przed użyciem broni.
Nie używaj chwytów, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia lub uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania broni palnej.
Nie stosuj chwytów w sposób, który mógłby prowadzić do niekontrolowanego wystrzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zdejmij stare chwyty z broni, stosując odpowiednie narzędzia.
Umieść nowe chwyty na ramie broni, upewniając się, że są dobrze dopasowane.
Przykręć śruby mocujące, aby zapewnić stabilność chwytów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie

Przed użyciem broni zawsze upewnij się, że jest ona rozładowana.
Regularnie kontroluj chwyt podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie ma oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przerwij użytkowanie i skonsultuj się z
ekspertem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj stare chwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Materiały, z których wykonane są chwyty, mogą być poddane recyklingowi. Sprawdź lokalne wytyczne
dotyczące recyklingu materiałów kompozytowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby
uzyskać pomoc.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz cieszyć się bezpiecznym i komfortowym użytkowaniem
chwytów 1911 "GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze, dlatego
zachęcamy do regularnego sprawdzania stanu produktu oraz korzystania z odpowiednich środków ostrożności.
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1911 "GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 "GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä; älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja menetelmiä tuotteen asentamiseen ja käyttöön.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältetään vaurioituminen.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana estääksesi liukastumista tai muita vaaratilanteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista vanhat kahvat ennen uusien asentamista.
Aseta uudet kahvat paikalleen ja varmista, että ne istuvat tiukasti.
Käytä sopivia työkaluja asennuksen viimeistelemiseksi.

Käyttö:

Varmista, että kahvat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Harjoittele tuotteen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa.

Kiitos, että valitsit 1911 "GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamasta
mukavuudesta ja toimivuudesta!
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 "GATORBACK"
GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt 1911 "GATORBACK" GRIPS från VZ GRIPS. Dessa grepp är designade för att ge ett
skräddarsytt utseende och ett bekvämt, halkfritt grepp för din 1911pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du installerar eller justerar greppen för att undvika skador.
Kontrollera att greppen är korrekt installerade innan användning av pistolen.
Undvik att använda greppen om de är skadade eller har tecken på slitage.
Var medveten om att greppets textur kan påverka hur vapnet känns i handen; öva med greppen för att vänja
dig vid dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort de gamla greppen från din 1911pistol.
Rengör ytan där de nya greppen ska installeras.
Placera de nya greppen på plats och se till att de passar ordentligt.
Använd rätt skruvar och verktyg för att fästa greppen säkert.
Kontrollera att greppen sitter fast ordentligt innan du använder pistolen.

Användning av grepp:

Håll alltid vapnet med båda händerna för stabilitet.
Kontrollera greppets position innan du avfyrar.
Var medveten om att greppets design kan påverka din skjutprecision; öva regelbundet för att förbättra
din teknik.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om greppen är skadade eller slitna, bör de kasseras på ett säkert sätt för att förhindra olyckor eller skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktinformation till hands för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig, och vi hoppas att du får stor nytta av dina
1911 "GATORBACK" GRIPS.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
"GATORBACK" GRIPS VZ GRIPS GOVERNMENT
GRIPS, SLIM, BLAST BLACK CANVAS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 "GATORBACK" GRIPS od společnosti VZ GRIPS. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval jedinečný vzhled a pohodlný úchop pro vaši zbraň. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku v dobrém stavu.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní opatření při manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku okamžitě přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci gripů na zbraň dbejte na to, aby byly správně upevněny a nedošlo k uvolnění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou gripy pevně uchyceny.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti a chování.
Grip je navržen pro modely 1911 Government a Commander. Nepoužívejte ho na jiné modely.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Připravte si potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.

Instalace:
Odstraňte staré gripy z vaší zbraně.
Umístěte nové gripy na rukojeť zbraně a ujistěte se, že jsou správně orientovány.
Pomocí šroubů pevně připevněte gripy k rukojeti.

Kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, zda gripy nejsou uvolněné.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně namontovány a zajištěny.

Použití:
Grip je navržen pro pohodlné a bezpečné držení zbraně. Ujistěte se, že máte dobrý úchop před
střelbou.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Materiály gripů mohou být recyklovatelné. Zkontrolujte místní možnosti recyklace pro Micarta® a další použité
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu pro rychlou pomoc.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k zajištění
bezpečného používání vašeho výrobku. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat rizika a zajistit, že váš
výrobek bude bezpečně a efektivně sloužit.


